Small Business Stabilization Program | Programa de Estabilización para Pequeños Negocios 
Grant Application Worksheet | Solicitud de subvención hoja de trabajo

First Name | Nombre:
Last Name | Apellido:

Phone | Teléfono:
example: 503-123-4567 | ejemplo: 503-123-4567

Email | Correo electrónico:
example: name@email.com | ejemplo: nombre@correo.com

Business Name | Nombre de la empresa: 
Enter the legal business name or the name customers know you by.
Escriba el nombre legal del negocio o el nombre con el que sus clientes lo conocen.

Primary Business Address | Dirección principal del negocio: 
Include street address, city, and ZIP code. Incluya calle, ciudad y código postal.

Years in Business | Años en el negocio:
Enter the number of years your business has been operating (approximate is ok).
Escriba cuántos años lleva operando su negocio (aproximado está bien).

Number of Workers | Número de trabajadores: 
Include employees who work for your business (full-time and part-time including yourself). If you are unsure about contractors, do not include them.
Incluya empleados de tiempo completo y medio tiempo incluyéndose a usted mismo. Si no está seguro/a sobre contratistas, no los incluya.

City of Hillsboro Business License | Licencia comercial de la ciudad de Hillsboro:
This is a city business license. It is not the same as an EIN or state registration. If you are unsure, select “Unsure.” A city business license is required to receive grant funds. 
Esta licencia es municipal. No es lo mismo que el EIN o el registro estatal. Si no está seguro/a, marque “Inseguro/a.” Se requiere una licencia comercial municipal para recibir los fondos de lay subvención.

· Yes | Sí
· No
· Unsure | No estoy seguro/a

Business Type | Tipo de negocio:
Select the option that best describes your business. | Seleccione la opción que mejor describa su negocio.
· Restaurant | Restaurante
· Mobile Food Service | Servicio de comida móvil
· Food Market | Mercado de alimentos
· Bakery | Panadería
· Grocery Store | Tienda de comestibles
· Retail | Minorista
· Commercial | Comercial
· Other | Otro
If other, please explain | Si es otra opción, por favor, explique

Stabilization Plan & Impact | Plan de estabilización e impacto:
Limit 1,500 characters | Límite de 1500 caracteres

In 5 – 8 sentences, please describe:
1. What will you use the grant funds for (rent, payroll, utilities, inventory, professional support, etc.)?
2. How will these expenses help stabilize your business?
3. Briefly state how federal immigration policies have impacted your business (for example: fewer customers, canceled appointments, reduced sales).
Compose your response in another document before pasting into the application form.

En 5 a 8 oraciones, describa:
1. En qué usará los fondos (renta, salarios, servicios, inventario, apoyo profesional, etc.)
2. Por qué ese gasto ayudará a estabilizar su negocio
3. Brevemente, cómo las políticas federales de inmigración han afectado su negocio (por ejemplo: menos clientes, cancelaciones, reducción de ventas)
Escriba su respuesta en otro documento antes de copiarla en el formulario de solicitud.

Financial Document | Informes financieros:
Step 1. Please upload one or more of the following documents for 2023, 2024, and 2025 (tax returns, profit & loss statements, bank statements, or other financial records).
Paso 1: Por favor suba uno o más de los siguientes documentos, si los tiene disponibles (declaraciones de impuestos, estado de pérdidas y ganancias, estados de cuenta bancarios u otros registros financieros).
Step 2: Complete and submit a W9 form | Complete y envíe un formulario W9
English W9 (link) | Español W9 (enlace)


Program Conditions | Condiciones del programa:
Accept Program Conditions | Acepto las condiciones del programa 
· Yes | Sí
If you receive this grant, you agree to the following conditions: 
· Complete a program evaluation within 12 months of award. 
· Business names and award amounts will be shared publicly.
Si recibe esta subvención, usted acepta las siguientes condiciones: 
· Realizar una evaluación del programa en un plazo de 12 meses a partir de la concesión de la subvención.
· Los nombres de las empresas y los importes de los premios se harán públicos.

Disclaimer | Descargo de responsabilidad
· Yes | Sí
· No

Information submitted to the city is a public record, and while we cannot guarantee that the information will not be released, we can claim exemptions based on trade secrets and/or confidential submissions.

“Trade secrets” may include sensitive business information such as pricing strategies, unique recipes, internal processes, or detailed financial information.

La información enviada a la ciudad es un registro público. Aunque no podemos garantizar que la información no se haga pública, podemos pedir que cierta información se mantenga privada si es un secreto comercial o información confidencial.

“Secretos comerciales” puede incluir información sensible como estrategias de precios, recetas únicas, procesos internos o información financiera detallada.

